
OPERATION MANUAL



English

LANGUAGES

1. English 2. French 3. German 4. Polish

Français

1. Royaume-Uni 2. Français 3. Allemagne 4. Pologne

Deutsch

1. England 2. Frankreich 3. Deutsch 4. Polen

Polski

1. Angielski 2. Francuski 3. Niemiecki 4. Polski



When riding a scooter, please wear a helmet, knee pads, elbow pads, wrist guards, 
and other protec�ve gear throughout the journey to reduce the risk of injury.

The images in this manual are for reference only. Please refer to the actual for details.

 aged 14-60 
130-190cm
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1. Warning
Before each charge, check the charger, cable and plug. If there is any damage, do not use the charger.

Before riding, check the �re pressure and check whether the handlebar are installed correctly and �ghtly 
and whether the headlight is clean and not covered by anything.

Make sure the ba�ery contains enough power before riding.If the ba�ery level is low during your ride, 
keep the scooter running at a slow and constant speed and charge it as soon as possible.

When braking on a wet road, the braking distance is usually longer than on a dry road. Therefore, brake 
earlier for a safer stop.

Furthermore, avoid puddles, wet mud, swamps, water, snow or ice. Try not to use the e-scooter on rainy, 
stormy or snowy days. If the  electric parts (control unit, engine and ba�ery) get damp, wet or soaked, it 
will cause irreversible damage, or even a ba�ery explosion.

This product can only be used by one adult at a �me. Do not carry any extra passengers. And don’t ride it if 
you don’t feel well or under the influence of alcohol or drugs.

This vehicle is not a toy. Same as other vehicles, it is possible to fall, crash or encounter other dangerous 
situa�ons. Please don’t offer your e-scooter to anyone that doesn’t know how to use it correctly. If you let 
anyone else ride your scooter, it will be your responsibility to ensure that all riders understand all warnings, 
cau�ons, instruc�ons and safety precau�ons, and to ensure that they are able to use this product safely 
and responsibly and protect themselves and others from injury.
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2. Cau�on

3. Sketch map

Headlight

Stem

Folding Mechanism

Handlebar

Charging Port

Footboard

Ba�ery Compartment

Kickstand
Serial Number

Front Mudguard

Front Suspension

Front Brake

Hook

Folding Latch

Taillight

Rear Mudguard

Rear Suspension

Rear Motor &
Rear Brake

Turn Signal Light

Notch

Before your first ride, it is important for you to know your new e-scooter well, so that you can get the best 
performance, comfort, enjoyment and safety from it during your ride. To understand the new scooter and 
the correct opera�on, you should first read the manual carefully.

Second, it is significant to take your first ride under a safe and controlled circumstance, like staying away 
from cars, obstacles and other riders.

Third, scooters are vehicles with certain risks. It’s necessary to learn the local traffic rules about riding 
e-scooters on public roads before your first ride and follow the rules on your each ride. For your own 
safety, never forget to put on a qualified helmet before ge�ng on the scooter. Protec�ve gear, like elbow 
guards and knee pads, is suggested for a be�er protec�on.

Fourth, the electric scooter is supplied without basic mandatory equipment, which may vary from place to 
place. Therefore, if you intend to use the e-scooter on public roads, it's necessary to equip the scooter with 
the basic mandatory equipment, in accordance with the relevant laws and regula�ons.

In addi�on, this product is designed for your personal use. Do not use it for commercial or other purposes.

Last, keep this manual safe for reference.
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4. Argument list

5. Packing list

E-scooter ×1

Combina�on Tools ×1

NFC Card ×3

Rubber Cap ×8

Charger ×1

User Manual ×1

Product name

Size

Parameters

Ba�ery 

Charger

Maximum load

Weight 

Folded Size 

UnFolded Size 

Maximum speed 

Maximum-speed endurance 

Maximum slope 

Tires 

Shock-absorbing 

Waterproof 

Brakes 

Display device 

Ligh�ng 

Capacity/Voltage

Charging �me 

Input

Output

Maximum load 

Net weight

1240×690×1415 mm 

1240×690×560 mm

20 km/h 

70 km

20°

10"×2.75" Vacuum Rubber Tires

Spring shock 

IPX4

Disc Brake

Speed, mileage, ba�ery level, front light, etc

LED

48V / 15.6Ah

11h

100-240V

54.6V / 1.5A

130 kg

28.2 kg
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1. Open the kickstand to make it stand up and unfold the stem.

3. Lock the folding mechanism. ( Please refer to the 
folding steps.)

2. Push the stem forward �ll  it is straight.

4. Loosen the screws. Place the handlebar on it 
and make sure the handlebar is in the middle 
of the stem.

5. Tighten the screws to secure the display and 
handlebar.

Unpacking and assembly

6. Assembly guidelines

Long
screws

Short
screws
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Folding & Unfolding

Folding

1. Hold the stem with one hand and turn the knob 
of the folding mechanism counterclockwise 
with the other hand.

2. Hold the stem with one hand and pull the 
folding latch outward with the other 
hand.

3. Put the stem down. 4. Secure the stem by fi�ng the hook into 
the slot and snap it into place.
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Unfolding

1. Press down the hook with one hand and pull up the stem with the other hand.

2. Pull up the stem �ll the folding latch buckles up itself and turn the knob clockwise �ghtly.

1. Wear protec�ve gear, including a qualified helmet, knee pads, wrist and elbow guards.

2. Turn the display on and check the ba�ery. For the first ride, make sure the scooter is fully charged and 
the �res are properly inflated.

3. Put one foot on the footboard and another foot on the ground. Then, push the scooter forward.

4. When the scooter starts to run steadily, make both of your feet stand on the scooter. Accelerate the 
scooter by pressing the thumb thro�le slightly.

5. Decelerate it slowly by releasing the thumb thro�le. Grasp the brake lever for an emergency stop, if 
necessary.

6. Incline your body slightly to the direc�on of steering and turn the handlebar slowly when making a turn.

7. Tips for beginners
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8. Opera�on instruc�on

Horn

Brake LeverBrake Lever

HandleHandle

Turn Signal Light Switch

LCD Display
Thro�le

Plus Bu�on
/ Light Switch
Minus Bu�on
/ Walk Mode

Power Switch

Headlight

BluetoothCruise Control

Ba�ery Level

Brake Warning
Indicator

Speed
Speed Level

Password Display
NFC Detec�on Area

Malfunc�on Mark

Walk Mode

Right Turn Signal
Le� Turn Signal

Distance

Ba�ery Level Indicator

81%-100% 61%-80% 41%-60% 21%-40% 0%-20%

Contents on The Display
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P02: Switching between km and mile. 0 means km and 1 means mile. (Default: 0)
P03: Se�ng the voltage level: 48.
P04: Se�ng the sleep �me between 0-60 minutes. 0 means it never sleeps. (Default: 5 minutes)
P07: Speed measuring magne�c steel number. The range is 0-255. (Default: 28)
P08: Se�ng the speed limit between 5-100. 100 means 100% of the maximum speed. 
P09: Switching between zero and non-zero start, 0 means zero start, and 1 means non-zero start. 

(Default: 0)

1. Turning On/Off the Display
By NFC: 

Press        for 3 seconds, and the screen will display "_ _ _ _". Then place the NFC card over the 
NFC detec�on area. The display will be unlocked a�er the NFC detec�on. 

By Password:
Press        for 3 seconds, and the screen will display "_ _ _ _". To enter the password, press        or          
to select the number for the current digit and press        to move to the next digit. A�er entering 
all the digits, press        for 2 seconds to confirm. The display will be unlocked a�er confirming the 
password. The default password is 0000.
To turn off the display, ﻿long press        for 3 seconds.

2. Shi�ing Speed Level
Press        or        to shi� among 3 speed levels.

3. Cruise Control
A�ering enabling the cruise control func�on in P17 of the hidden menu, ride the scooter at a 
constant speed for 7 seconds to enter the cruise mode. Press the brake lever or thro�le to 
terminate the cruise mode.

4. Walk Mode
When the scooter is not in the Park mode, press and hold        to ac�vate the walk mode and 
release        to terminate the walk mode.

5. Park Mode
Enable the non-zero start mode first. When the scooter has been sta�onary for 30 seconds, it will 
automa�cally enter the Park mode. By pressing        , it will exit the Park mode.

6. Turning On/off the Headlight
Press        for 3 seconds to turn on/off the headlight.

7. Switching Turn Signal Lights
Push the turn signal light switch to the le� to ac�vate the le� turn signal and push it to the right 
to ac�vate the right turn signal. Press again the turn signal light switch to turn off the turn signal.

Hidden Menu

When the display is turned on, long press        and        to enter the hidden menu.
In the hidden menu, short press the        to switch among different parameter pages from P01 to P23.
On the parameter page, press        or        to increase or decrease the value.
To exit the hidden menu, long press        and        . Alterna�vely, it will exit the hidden menu 
automa�cally a�er 8 seconds of no opera�on.
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P11: Se�ng the EABS brake force level, ranging from 1 to 5. 0 means off, 1 means the weakest and 5 
means the strongest.

P12: Se�ng the so� and hard start strength, ranging from 1 to 5. 1 means the so�est and 5 means 
the hardest.

P16: ODO Zero se�ng: keep  pressing        for 5 seconds, ODO will zero clearing.
P17: Cruise control: 0 means the cruise mode is off, and 1 means the cruise mode is on. (Default: 0)
P18: Binding and unbinding the NFC card. Long press        to bind, and long press         to unbind.
P19: Adjus�ng the backlight brightness. Level 1 is the darkest and level 3 is the brightest. (Default: 

level 3)
P22: Bluetooth binding, 1 means binding to a mobile phone. Long press the        to clear to 0 and 

remove Bluetooth Binding.
P23: Changing password. Enter the original password first. To enter the password, press        or        to 

select the number for the current digit and press        to move to the next digit. A�er entering 
all the digits, press        for 2 seconds �ll "S23" appears on the display. Then, enter a new 4-digit 
password and press        for 2 seconds to save it.

Note: Parameter pages not listed above are not adjustable.

9. Troubleshoo�ng

When the malfunc�on mark shows up on the screen, the number at the center of the screen is the 
error code. Please check the following problems and solu�ons.

Problems

Ba�ery Undervoltage

A fault has been 
found or resolved.

Motor fault

Thro�le fault

1) Restart the scooter.

1) Fully charge the ba�ery.

1) Re-plug the motor and check whether the plug 
is properly connected.

2) Replace the motor or motor cable.

1) Reconnect the thro�le.
2) Check the thro�le spring to ensure it's seated 

correctly.
3) Replace the thro�le.

1) Check whether the pins of the controller plug 
are properly connected.

2) Replace controller.

1) Reconnect the LCD display.
2) Replace the display or display cable.

1) Reconnect the controller.
2) Replace the controller or controller cable.

Error Codes

6

00

7

8

Controller fault

Communca�on 
receiving fault

Communca�on 
sending fault

9

10

11

Solu�ons
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Cleaning
Turn the power off, unplug the scooter and cover the charging port before cleaning the scooter. 
Use a so� and dry cloth to wipe the mainframe clean. 

Storage
Do not expose the e-scooter to direct sunlight or rain for an extended period of �me, and avoid 
storing it at a high temperature. Don’t store it in an explosive or flammable environment or near 
flammable liquids.

Lithium-ion Ba�ery
Charge the ba�ery in �me and avoid draining the ba�ery completely. Never keep the lithium-ion 
ba�ery discharged for a long �me.  Don’t charge the ba�ery for too long. Stop charging when it 
gets full. 

Warning: Please try not to charge indoors.

11. Maintenance

C) Plug in the charger and start charging.

A) The charging port is in the front of 
the footboard with a cover.

B) Open the cover.

D) Unplug the charger when charging 
is complete and close the cover.

10. Ba�ery charging
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12. Warranty

13. Warranty Card

We provides an easy, reliable and efficient service for all products under our warranty. Please refer 
to the chart below for the warranty periods of various products and accessories star�ng from the 
date of purchase.

Our distributors, partners, sellers and re-sellers should provide a�er-sale services directly to their 
customers. If your product has a warranty-related issue, please contact the seller from whom you 
purchased the product. You should provide all relevant order informa�on, such as order numbers, 
invoices, receipts, etc.

Please fill in the following informa�on clearly and completely when serving the product.

Name

Email

Mailing Address

Contact Phone Number

Product Name

Product Specifica�ons

Name

Address

Warranty content

Controller, instrument, motor, lithium ba�ery, charger, brakes

Frame, front body, rear wheel hub, folding, body lever, 
front fork, brake system, thro�le dial,etc.

Warranty period

6 months

1 year

User
Informa�on

Retailer
Informa�on 

Product
Informa�on
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1. Aver�ssement
Avant chaque charge, vérifiez le chargeur, le câble et la prise. S'ils sont endommagés, n'u�lisez pas le 
chargeur. Avant de rouler, contrôlez la pression des pneus et vérifiez si le guidon est installé correctement 
et fermement et si les feux avant sont propres et non recouverts par quoi que ce soit.

Assurez-vous que la ba�erie est suffisamment chargée avant de rouler. Si la ba�erie est faible pendant 
votre trajet, laissez le scooter rouler à une pe�te vitesse constante et rechargez-le dès que possible.

En freinant sur une piste mouillée, la distance de freinage est généralement plus longue que sur une piste 
sèche. Par conséquent, freinez plus tôt pour un arrêt plus sûr.

Aussi, évitez les flaques d'eau, la boue humide, les étangs, l'eau, la neige ou la glace. N'u�lisez pas 
l'e-scooter par temps de pluie, de tempête ou de neige. Si les pièces électriques (unité de commande, 
moteur et ba�erie) se retrouvent humides, mouillées ou trempées, cela provoquera des dégâts 
irréversibles, voire une explosion de la ba�erie.

Ce produit ne peut être u�lisé que par un adulte à la fois. Ne transportez pas de passagers supplémen-
taires. Et ne le conduisez pas si vous ne vous sentez pas bien ou sous l'influence de l'alcool ou de drogues.

Ce véhicule n'est pas un jouet. Comme pour les autres véhicules, il est possible de tomber, de s'écraser ou 
de se retrouver dans d'autres situa�ons dangereuses. N'offrez pas votre e-scooter à une personne qui ne 
sait pas l'u�liser correctement. Si vous laissez une autre personne conduire votre scooter, vous devrez vous 
assurer que tous les u�lisateurs aient conscience de tous les aver�ssements, mises en garde, instruc�ons 
et mesures de sécurité, et qu'ils soient en mesure d'u�liser ce produit de manière sûre et responsable et 
de se protéger eux-mêmes et les autres contre les risques de blessures.

FR

0201 0403 0605 0807 1009 11

1413 1615 1817 2019 2221

2423 2625 2827 3029 3231 33

3635 3837 4039 4241 4443

12

34



2. Mise en garde
Avant votre première u�lisa�on, il est important de bien connaître votre nouveau e-scooter, afin d'en 
op�miser les performances, le confort, le plaisir et la sécurité lors de vos déplacements. Pour bien 
connaître votre nouveau scooter et son u�lisa�on correcte, il convient tout d'abord de lire a�en�vement 
le manuel.

Deuxièmement, il est important d'effectuer votre première sor�e dans des circonstances sécuritaires et 
contrôlées, par exemple en restant à l'écart des voitures, des obstacles et des autres cyclistes.

Troisièmement, les scooters comportent certains risques. Il est donc indispensable de connaître les règles 
locales de circula�on des e-scooters sur la voie publique avant votre première sor�e et de les respecter. 
Pour votre propre sécurité, n'oubliez jamais de me�re un casque adapté avant de monter sur le scooter. 
Des accessoires de protec�on, comme des protège-coudes et des genouillères, sont recommandés pour 
une meilleure protec�on.

Quatrièmement, le scooter électrique est livré sans équipement obligatoire élémentaire, qui peut différer 
d'un endroit à l'autre. Ainsi, si vous avez l'inten�on d'u�liser le scooter électrique sur les routes publiques, 
il est nécessaire de prévoir les équipements obligatoires de base, conformément aux lois et réglementa-
�ons en vigueur.

De plus, ce produit est prévu pour votre usage personnel. Ne l'u�lisez pas à des fins commerciales ou 
autres.

Pour finir, conservez précieusement ce manuel pour toute référence ultérieure.

3. Carte de croquis

Feu avant

Barre

Mécanisme de pliage

Guidon

Port de chargement

Planche

Compar�ment à piles

Béquille
Numéro de série

Garde-boue AV

Suspension avant

Moteur avant
  et frein avant

Lumière ambiante

Crochet

Loquet pliable

Feu arrière

Garde-boue ARR

Suspension arrière

Rear Moteur arrière 
et frein arrière

Clignotant

Entailler
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4. Liste des arguments

E-scooter ×1

Ou�ls combinés ×1

Carte NFC  x 3

Capuchon en caoutchouc ×8

Chargeur ×1

Manuel de l’u�lisateur ×1

Nom du produit

Taille

Paramètres

Ba�erie

Chargeur

Poids maximum

Poids

Dimensions plié

Dimensions déplié

Vitesse maximale

Endurance de la vitesse maximale

Pente maximale

Pneus

Absorp�on des chocs

Niveau d'étanchéité

Frein

Disposi�f d'affichage

Eclairage

Capacité/Voltage

Temps de charge

Entrée

Sor�e

Poids maximum

Poids net

1240×690×1415 mm 

1240×690×560 mm

20 km/h 

70 km

20°

10"×2.75" Pneus en caoutchouc sous vide

Amor�sseur à ressort

IPX4

Frein à disque

Vitesse, kilométrage, niveau de ba�erie, 
éclairage avant, etc.

LED

48V / 15.6Ah

11h

100-240V

54.6V / 1.5A

130 kg

28.2 kg

5. Liste d'emballage
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1. Ouvrez la béquille pour la faire tenir debout et dépliez la potence.

3. Verrouillez le mécanisme de pliage. (Veuillez 
vous référer aux étapes de pliage.)

2. Poussez la �ge vers l’avant jusqu’à ce 
qu’elle soit droite.

4. Desserrez les vis. Placez le guidon sur la  
potence et assurez-vous que le guidon se 
trouve au milieu de la potence.

5. Serrez les vis pour fixer l’écran et le guidon.

Déballage et assemblage

6. Direc�ves d'assemblage

Vis 
longues

Vis 
courtes

FR

0201 0403 0605 0807 1009 11

1413 1615 1817 2019 2221

2423 2625 2827 3029 3231 33

3635 3837 4039 4241 4443

12

34



Pliage et dépliage

Pliage

1. Tenez la �ge d'une main et tournez le 
bouton du mécanisme de pliage dans le 
sens inverse des aiguilles d'une montre avec 
l'autre main.

2. Tenez la �ge d'une main et �rez le verrou de 
pliage vers l'extérieur de l'autre main.

3. Posez la �ge vers le bas. 4. Fixez la �ge en insérant le crochet dans  la 
fente et en l'enclenchant en place.
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Dépliage

1.Appuyez sur le crochet avec une main et �rez sur la �ge avec l’autre main.

2. Tirez la �ge vers le haut jusqu'à ce que le loquet pliant se referme et tournez le bouton dans le sens des 
aiguilles d'une montre pour le serrer.

1. Portez un équipement de protec�on, à savoir un casque adapté, des genouillères, des protec�ons 
pour les poignets et les coudes.

2. Allumez l'écran et vérifiez la ba�erie. Pour la première sor�e, assurez-vous que le scooter est 
complètement chargé et que les pneus sont correctement gonflés.

3. Posez un pied sur la planche et l'autre au sol. Puis, poussez le scooter vers l'avant.
4. Une fois le scooter est stable, me�ez vos deux pieds sur la planche. Accélérez en appuyant 

légèrement sur la poignée d'accélérateur.
5. Ralen�ssez progressivement en relâchant la poignée d'accéléra�on. Saisir le levier de frein pour 

un arrêt d'urgence, si nécessaire.
6. Inclinez légèrement votre corps dans le sens de la direc�on et tournez lentement le guidon pour 

effectuer un virage.

7. Conseils pour les débutants
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8. Instruc�ons d'u�lisa�on

Klaxon

Levier de frein
Levier de frein

GuidonGuidon

Interrupteur des 
clignotants

Ecran LCD 
Commande

d’accéléra�on

Bouton Plus
/ Interrupteur

d'éclairage
Bouton Moins

/ Mode Marche

Interrupteur
d'alimenta�on

Feu avant

Bluetoothrégulateur de vitesse

Niveau ba�erie

Rappel de misehors
 tension des freins

Vitesse
Livello di velocità

Affichage du mot de passe
Zone de détec�on NFC

Témoin de panne

Mode marche

Clignotant droit
Clignotant gauche

Distance

Indicateur du niveau de ba�erie

81%-100% 61%-80% 41%-60% 21%-40% 0%-20%

Contenu de l’écran
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1. Marche/Arrêt ON/OFF
Par NFC: 

Appuyez sur        pendant 3 secondes et l'écran affichera « - - - - ».Placez ensuite la carte NFC sur 
la zone de détec�on NFC . L'affichage sera ac�vé après la détec�on NFC.

Par mot de passe:
Appuyez sur        pendant 3 secondes et l'écran affichera « - - - - ». Pour saisir le mot de passe, 
appuyez sur        ou        pour sélec�onner le chiffre actuel et appuyez sur        pour passer au chiffre 
suivant. Après avoir saisi tous les chiffres, appuyez sur        pendant 2 secondes pour confirmer. 
L'écran sera déverrouillé après la confirma�on du mot de passe. Le mot de passe par défaut est 0000.
Pour éteindre l'écran, appuyez sur        pendant 3 secondes.

2. Changement de niveau de vitesse
Appuyez sur        ou        pour basculer entre 3 niveaux de vitesse.

3. Régulateur de vitesse
Après avoir ac�vé la fonc�on de régulateur de vitesse dans P17 du menu caché, conduisez le 
scooter à  une vitesse constante pendant 7 secondes pour entrer en mode croisière. Appuyez sur 
le levier de frein ou sur l'accélérateur pour me�re fin à la croisière mode.

4. Mode marche
Lorsque le scooter n'est pas en mode Parc, appuyez longuement sur        pour ac�ver le mode 
marche et relâchez        pour me�re fin au mode marche.

5. Mode parc
Ac�vez d'abord le mode de démarrage différent de zéro. Lorsque le scooter est à l'arrêt depuis 30 
secondes, il entre automa�quement en mode Park. En appuyant sur        , il qui�e le mode Park.

6. Allumer/éteindre le phare
Appuyez sur le        pendant 3 secondes pour allumer/éteindre le phare.

7. Commuta�on des clignotants
Poussez l'interrupteur des clignotants vers la gauche pour ac�ver le clignotant gauche et vers la 
droite pour ac�ver le clignotant droit. Appuyer à nouveau sur l'interrupteur des clignotants pour 
éteindre les clignotants.

Menu caché

Lorsque l'écran est allumé, appuyez longuement sur        et        pour accéder au menu caché.
Dans le menu caché, appuyez brièvement sur        pour passer d'une page de paramètres à l'autre, de 
P01 à P23. Sur la page du paramètre, appuyez sur        ou        pour augmenter ou diminuer la valeur.
Pour qui�er le menu caché, appuyez longuement sur        et        . Il est également possible de qui�er 
le menu caché automa�quement après 8 secondes d'inac�vité.

P02: Basculement entre km et mile. 0 signifie km et 1 signifie mile. (Par défaut : 0)
P03: Réglage du niveau de tension : 52.
P04: Réglage du temps de sommeil entre 0 et 60 minutes. 0 signifie qu'il ne dort jamais. (Par défaut : 

5 minutes)
P07: Numéro de l'acier magné�que de mesure de la vitesse. La plage est comprise entre 0 et 255. 

(Valeur par défaut : 28)
P08: Réglage de la limite de vitesse entre 5 et 100. 100 signifie 100% de la vitesse maximale. 
P09: commuta�on entre un démarrage nul et non nul, 0 signifie un démarrage nul et 1 signifie un 

démarrage non nul. (Par défaut : 1)
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9. Dépannage

Lorsque le témoin de panne s'affiche à l'écran, le chiffre au centre de l'écran correspond au code 
d'erreur. Merci de vous reporter aux problèmes et solu�ons suivants.

Problèmes

Sous-tension de la ba�erie

Un defaut a ete 
trouve ou resolu.

Défaut moteur

Défaut d'accélérateur

1) Redemarrer le scooter.

1) Chargezcomplètementlaba�erie.

1) Rebranchez le moteur et vérifiez si la fiche est 
correctement connectée.

2) Remplacez le moteur ou le câble du moteur.

1) Rebranchez l'accélérateur.
2) Vérifiez le ressort de l'accélérateur pour vous 

assurer qu'il est bien en place.
3) Remplacez l'accélérateur.

1) Vérifiez si les broches de la fiche du 
contrôleur sont correctement connectées.

2) Remplacez le contrôleur.

1) Reconnectez l’écran LCD.
2) Remplacez l'écran ou le câble d'affichage.

1) Reconnectez le contrôleur.
2) Remplacez le contrôleur ou le câble du 

contrôleur.

Codes d’erreurs

6

00

7

8

Défaut du contrôleur

Défaut du récepteur de 
communica�on

Erreur d'envoi de
communica�on

9

10

11

Solu�ons

P11: Réglage du niveau de force de freinage de l'EABS, allant de 1 à 5. 0 signifie désac�vé, 1 signifie 
le plus faible et 5 signifie le plus fort. 

P12: Réglage de la force de démarrage doux et dur, allant de 1 à 5. 1 signifie le plus doux et 5 signifie 
le plus dur. 

P16: Réglage du zéro ODO : appuyer sur        pendant 5 secondes, l'ODO se met à zéro.
P17: Régulateur de vitesse : 0 signifie que le mode de croisière est désac�vé et 1 signifie que le 

mode de croisière est ac�vé. (Par défaut : 0)
P18: Lier et délier la carte NFC. Appuyez longuement sur        pour lier la carte et sur        pour la délier.
P19: réglage de la luminosité du rétroéclairage. Le niveau 1 est le plus sombre et le niveau 3 est le 

plus lumineux. (Par défaut : niveau 3) 
P22: Connexion Bluetooth, 1 signifie connexion à un téléphone portable. Appuyez longuement sur        

pour effacer la valeur 0 et supprimer la connexion Bluetooth.
P23: Modifica�on du mot de passe. Saisissez d'abord le mot de passe original. Pour saisir le mot de 

passe, appuyez sur        ou        pour sélec�onner le chiffre actuel et appuyez sur         pour passer 
au chiffre suivant. Après avoir saisi tous les chiffres, appuyez sur        pendant 2 secondes jusqu'à 
ce que « S23 » apparaisse à l'écran. Saisissez ensuite un nouveau mot de passe à 4 chiffres et 
appuyez sur        pendant 2 secondes pour l'enregistrer.

Note: Parameter pages not listed above are not adjustable.
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C) Branchez le chargeur et commencez à 
charger.

A) Le port de chargement se trouve à l' avant du 
pied de lit et est recouvert d'un couvercle.

B) Ouvrir le couvercle.

D) Débranchez le chargeur lorsque la charge 
est terminée et refermez le couvercle.

10. Chargement de la ba�erie

Ne�oyage
Avant de ne�oyer le scooter, éteignez-le, débranchez-le et couvrez le port de charge. U�lisez un 
chiffon doux et sec pour ne�oyer le châssis principal.

Rangement
N'exposez pas le e-scooter à la lumière directe du soleil ou à la pluie pendant une période 
prolongée, et évitez de le ranger à une température élevée. Ne le rangez pas dans un environne-
ment explosif ou inflammable ou à proximité de liquides inflammables.

Ba�erie Lithium-ion
Chargez la ba�erie à temps et évitez de la décharger complètement. Ne gardez jamais la ba�erie 
lithium-ion déchargée pendant une longue période. Ne chargez pas la ba�erie trop longtemps. 
Arrêtez le processus de charge une fois la ba�erie en�èrement chargée.

Aver�ssement: Essayez de ne pas recharger à l'intérieur.

11. Entre�en
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12. Garan�e

Nous propose un service facile, fiable et efficace pour tous les produits sous garan�e. Merci de vous 
référer au tableau ci-dessous pour les périodes de garan�e des différents produits et accessoires à 
par�r de la date d'achat.

Nos distributeurs, partenaires, vendeurs et revendeurs sont tenus d'assurer le service après-vente 
directement auprès de leurs clients. Si votre produit présente un problème lié à la garan�e, merci de 
contacter le vendeur auprès duquel vous avez acheté le produit. Vous devez communiquer toutes 
les informa�ons per�nentes rela�ves à la commande, telles que les numéros de commande, les 
factures, les reçus, etc.

13. Carte de garan�e

Veuillez remplir les informa�ons suivantes de manière claire et complète lorsque vous servez le produit.

Nom

Courriel

Adresse postale

Numéro de 
téléphone du contact

Nom du produit

Spécifica�ons 
des produits

Nom

Adresse

Contenu de la garan�e

Contrôleur, instrument, moteur, ba�erie au lithium, chargeur, freins

Cadre, corps avant, moyeu de roue arrière, pliage, levier de corps,
fourche avant, système de freinage, poignée d'accélérateur, etc.

Période de garan�e

6 mois

1 année

Informa�ons 
sur l'u�lisateur

Informa�ons 
sur les 
détaillants

Informa�ons 
sur le produit
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1. Warnung
Überprüfen Sie vor jedem Ladevorgang das Ladegerät, das Kabel und den Stecker. Wenn das Ladegerät 
beschädigt ist, verwenden Sie es nicht. Prüfen Sie vor der Fahrt den Reifendruck und kontrollieren Sie, ob 
der Lenker rich�g und fest mon�ert ist und ob der Scheinwerfer sauber und nicht verdeckt ist.

Vergewissern Sie sich vor der Fahrt, dass die Ba�erie genügend Energie enthält. Sollte der Ba�eriestand 
während der Fahrt niedrig sein, lassen Sie den Roller mit einer langsamen und konstanten Geschwindigkeit 
laufen und laden Sie ihn so schnell wie möglich auf. 

Wenn Sie auf nasser Fahrbahn bremsen, ist der Bremsweg in der Regel länger als auf trockener Fahrbahn. 
Deshalb, bremsen Sie früher für einen sichereren Halt.

Vermeiden Sie außerdem Pfützen, nassen Schlamm, Sümpfe, Wasser, Schnee oder Eis. Versuchen Sie, den 
E-Scooter nicht an regnerischen, stürmischen oder schneereichen Tagen zu benutzen. Wenn die 
elektrischen Teile (Steuereinheit, Motor und Ba�erie) feucht, nass oder durchnässt werden, führt dies zu 
irreversiblen Schäden oder sogar zu einer Explosion der Ba�erie.

Dieses Produkt kann nur von einem Erwachsenen gleichzei�g verwendet werden. Nehmen Sie keine 
zusätzlichen Passagiere mit. Und fahren Sie nicht, wenn Sie sich nicht wohl fühlen oder unter dem Einfluss 
von Alkohol oder Drogen stehen.

Dieses Fahrzeug ist kein Spielzeug. Wie bei anderen Fahrzeugen auch, ist es möglich, zu stürzen, einen 
Unfall zu bauen oder andere gefährliche Situa�onen zu erleben. Bi�e bieten Sie Ihren E-Scooter 
niemandem an, der nicht weiß, wie man ihn rich�g benutzt. Wenn Sie andere Personen mit Ihrem Roller 
fahren lassen, sind Sie dafür verantwortlich, dass alle Fahrer alle Warnungen, Vorsichtshinweise, 
Anweisungen und Sicherheitsvorkehrungen verstehen und in der Lage sind, das Produkt sicher und 
verantwortungsbewusst zu benutzen und sich und andere vor Verletzungen zu schützen.
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2. Vorsicht

3. Skizzenplan

Scheinwerfer

Vorbau

Mechanismus zum
Zusammenklappen

Lenker

Ladeanschluss

Tri�bre�

Ba�eriefach

Kickstand
Seriennummer

Vorderes
 Schutzblech

Federung vorne

Vorderrad-
bremse

Haken

Klappbare
 Verriegelung

Rücklicht

Hinteres 
Schutzblech

Hinterradau�ängung

Hinterer Motor & 
Hinterradbremse

Blinkleuchte

Kerbe

Vor Ihrer ersten Fahrt ist es wich�g, dass Sie Ihren neuen E-Scooter gut kennen, damit Sie während der 
Fahrt die beste Leistung, den besten Komfort, das beste Fahrvergnügen und die beste Sicherheit genießen 
können. Um den neuen E-Scooter nd die korrekte Bedienung zu verstehen, sollten Sie zunächst die 
Bedienungsanleitung sorgfäl�g lesen.

Zweitens ist es wich�g, dass Sie Ihre erste Fahrt unter sicheren und kontrollierten Bedingungen absolvie-
ren, z. B. fern von Autos, Hindernissen und anderen Radfahrern.

Dri�ens sind E-Scooter ahrzeuge mit gewissen Risiken. Es ist wich�g, dass Sie sich vor Ihrer ersten Fahrt mit 
den örtlichen Verkehrsregeln für das Fahren mit E-Scootern auf öffentlichen Straßen vertraut machen und 
diese bei jeder Fahrt befolgen. Vergessen Sie zu Ihrer eigenen Sicherheit nie, einen qualifizierten Helm 
aufzusetzen, bevor Sie auf den E-Scooter teigen. Schutzausrüstung wie Ellbogenschützer und Knieschützer 
werden für einen besseren Schutz empfohlen.

Viertens: Der E-Scooter wrd ohne die obligatorische Grundaussta�ung geliefert, die von Ort zu Ort 
unterschiedlich sein kann. Wenn Sie also beabsich�gen, den E-Scooter auf öffentlichen Straßen zu 
benutzen, müssen Sie ihn mit der obligatorischen Grundaussta�ung aussta�en, die den einschlägigen 
Gesetzen und Vorschri�en entspricht.

Darüber hinaus ist dieses Produkt für Ihren persönlichen Gebrauch bes�mmt. Verwenden Sie es nicht für 
kommerzielle oder andere Zwecke.

Bewahren Sie dieses Handbuch zum Nachschlagen gut auf.
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4. Die Liste der Argumente

E-scooter ×1

Kombinierte Werkzeuge ×1

NFC-Karte ×3

Gummikappe ×8

Ladegerät ×1

Benutzerhandbuch ×1

Name des
Produkts

Größe

Parameter

Ba�erie

Ladegerät

Max Belastung

Gewicht

Größe gefaltet

Größe aufgeklappt

Maximale Geschwindigkeit

Ausdauer bei Höchstgeschwindigkeit

Maximale Steigung

Reifen

Schockabsorbierend

Wasserdich�gkeitsstufe

Bremse

Anzeigegerät

Beleuchtung

Kapazität/Spannung

Ladezeit

Input

Output

Max Belastung

Ne�ogewicht

1240×690×1415 mm 

1240×690×560 mm

20 km/h 

70 km

20°

10"×2.75" Vakuum-Gummireifen

Federschock

IPX4

Scheibenbremse

Geschwindigkeit, Kilometerstand, 
Ba�eriestand, Frontlicht, etc.

LED

48V / 15.6Ah

11h

100-240V

54.6V / 1.5A

130 kg

28.2 kg

5. Die Packliste
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1.Öffnen Sie den Ständer, um ihn aufzurichten, und klappen Sie den Vorbau aus.

Auspacken und Montage

6. Montageanleitung

3. Verriegeln Sie den Klappmechanismus. (Bi�e 
beachten Sie die Faltschri�e.)

2. Schieben Sie den Vorbau nach vorne, bis er 
gerade steht.

4. Lösen Sie die Schrauben. Setzen Sie den 
Lenker auf und achten Sie darauf, dass der 
Lenker in der Mi�e des Vorbaus sitzt.

5. Ziehen Sie die Schrauben fest, um das Display 
und den Lenker zu sichern.

Lange 
Schrauben

Kurze 
Schrauben

DE

0201 0403 0605 0807 1009 11

1413 1615 1817 2019 2221

2423 2625 2827 3029 3231 33

3635 3837 4039 4241 4443

12

34



Falten & En�alten

Falten

1. Halten Sie den Vorbau mit einer Hand und 
drehen Sie mit der anderen Hand den Knopf 
des Klappmechanismus gegen den 
Uhrzeigersinn.

2. Halten Sie den Vorbau mit einer Hand fest 
und ziehen Sie mit der anderen Hand die 
Klapplasche nach außen.

3. Legen Sie den S�el ab. 4. Sichern Sie den Vorbau, indem Sie den 
Haken in den Schlitz einsetzen und einras- 
ten lassen.
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En�alten

1. Drücken Sie den Haken mit einer Hand nach unten und ziehen Sie den S�el mit der anderen Hand 
nach oben.

2. Ziehen Sie den Vorbau nach oben, bis der Klappverschluss von selbst einrastet, und drehen Sie den 
Drehknopf im Uhrzeigersinn fest zu.

1. Tragen Sie eine Schutzausrüstung, darunter einen qualifizierten Helm, Knieschoner, Handgelenk 
und Ellbogenschützer.

2. Schalten Sie das Display ein und überprüfen Sie die  Ba�erie. Vergewissern Sie sich bei der ersten 
Fahrt, dass der Roller vollständig aufgeladen ist und die Reifen rich�g  aufgepumpt sind.

3. Stellen Sie einen Fuß auf das Tri�bre� und den anderen Fuß auf den Boden. Stoßen Sie den Roller 
dann nach vorne.

4. Wenn der Roller gleichmäßig zu fahren beginnt, stellen Sie sich mit beiden Füßen auf den Roller. 
Beschleunigen Sie den Roller, indem Sie den Daumengashebel leicht drücken.

5. Verlangsamen Sie langsam, indem Sie den Daumengashebel loslassen. Greifen Sie bei Bedarf zum 
Bremshebel, um eine Notbremsung durchzuführen.

6. Neigen Sie Ihren Körper leicht zur Lenkrichtung und drehen Sie den Lenker langsam, wenn Sie 
eine Kurve fahren.

7. Tipps für Anfänger
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8. Betriebsanleitung

Horn

BremshebelBremshebel

GriffGriff

Blinkerschalter

LCD-Display
Schubregler

Plus-Taste
/ Lichtschalter

Minus-Taste
/ Geh-Modus

Netzschalter

Anzeige der Ba�erieleistung

81%-100% 61%-80% 41%-60% 21%-40% 0%-20%

Inhalte auf dem Display

Scheinwerfer
Tempomat

Ba�eriestand

Erinnerung an das
Ausschalten
 der Bremse

Geschwindigkeit
Geschwindigkeitsstufe

Passwortanzeige
NFC-Erkennungsbereich

Störungsmeldung

Geh-Modus

Rechter Blinker
Linker Blinker

En�ernung

Bluetooth
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P02: Umschalten zwischen km und Meile. 0 bedeutet km und 1 bedeutet Meile. (Standard: 0)
P03: Einstellung der Spannungshöhe: 52.
P04: Einstellen der Ruhezeit zwischen 0 und 60 Minuten. 0 bedeutet, dass nie geschlafen wird. 

(Standard: 5 Minuten)
P07: Drehzahlmessung Magnetstahlnummer. Der Bereich ist 0-255. (Voreinstellung: 28)
P08: Einstellung der Höchstgeschwindigkeit zwischen 5-100. 100 bedeutet 100% der Höchstgeschwindigkeit. 
P09: Umschalten zwischen Null- und Nicht-Null-Start, 0 bedeutet Null-Start und 1 bedeutet 

Nicht-Null-Start. (Standard: 1)

1.Display ein-/ausschalten
Per NFC:

Drücken Sie 3 Sekunden lang        , und auf dem Bildschirm wird „_ _ _ _“ angezeigt. Legen Sie dann 
die NFC-Karte über den NFC-Erkennungsbereich. Das Display wird nach der NFC-Erkennung 
entsperrt.

Per Passwort:
Drücken Sie 3 Sekunden lang        , und auf dem Bildschirm wird „_ _ _ _“ angezeigt. Um das 
Passwort einzugeben, drücken Sie        oder        , um die Zahl für die aktuelle Ziffer auszuwählen, 
und drücken Sie        , um zur nächsten Ziffer zu gelangen. Nachdem Sie alle Ziffern eingegeben 
haben, drücken Sie 2 Sekunden lang        zur Bestä�gung. Nach der Bestä�gung des Passworts wird 
das Display entsperrt. Das Standardkennwort lautet 0000.
Um das Display auszuschalten, halten Sie        3 Sekunden lang gedrückt. 

2. Umschalten der Geschwindigkeitsstufe
Drücken Sie        oder        , um zwischen 3 Geschwindigkeitsstufen zu wechseln.

3. Geschwindigkeitsregelung
Nachdem Sie die Tempoma�unk�on in P17 des versteckten Menüs ak�viert haben, fahren  Sie den 
Roller 7 Sekunden lang mit konstanter Geschwindigkeit, um in den Geschwindigkeitsmodus zu 
wechseln. Drücken Sie den Bremshebel oder den Gashebel, um den Geschwindigkeitsmodus zu 
beenden.

4. Gehmodus
Wenn sich der Roller nicht im Parkmodus befindet, halten Sie die        gedrückt, um den Gehmodus 
zu ak�vieren, und lassen Sie die        los, um den Gehmodus zu beenden.

5. Parkmodus
Ak�vieren Sie zuerst den Nicht-Null-Start-Modus. Wenn das Elektromobil 30 Sekunden lang 
s�llsteht, wird es automa�sch in den Parkmodus versetzt. Durch Drücken von        wird der 
Parkmodus verlassen.

6. Ein-/Ausschalten des Scheinwerfers
Drücken Sie die        3 Sekunden lang, um den Scheinwerfer ein-/auszuschalten.

7. Blinkleuchten einschalten
Drücken Sie den Blinkerschalter nach links, um den linken Blinker zu ak�vieren, und nach rechts, 
um den rechten Blinker zu ak�vieren. Drücken Sie erneut auf den Schalter für die Blinkerbeleuch-
tung, um den Blinker auszuschalten.

Verstecktes Menü

Wenn das Display eingeschaltet ist, drücken Sie lange auf        und        , um das verborgene Menü aufzurufen.
Drücken Sie im verborgenen Menü kurz die        , um zwischen den verschiedenen Parameterseiten 
von P01 bis P23 zu wechseln. Drücken Sie auf der Parameterseite        oder        , um den Wert zu 
erhöhen oder zu verringern.
Um das verborgene Menü zu verlassen, drücken Sie lange auf        und        . Alterna�v dazu wird das 
verborgene Menü automa�sch nach 8 Sekunden ohne Bedienung verlassen.
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9. Fehlersuche
Wenn das Störungssymbol auf dem Bildschirm angezeigt wird, ist die Zahl in der Mi�e des 
Bildschirms der die Nummer in der Mi�e des Bildschirms der Fehlercode. Bi�e prüfen Sie die 
folgenden Probleme und Lösungen.

Problems

Ba�erie-Unterspannung

Es wurde ein Fehler 
gefunden oder behoben.

Maschinenfehler

Drosselklappenfehler

1) Starten Sie den Scooter neu.

1) Laden Sie den Akku vollständig auf.

1) Motor wieder einstecken und prüfen, ob 
Stecker rich�g sitzt.

2) Motor bzw. Motorkabel austauschen.

1) Schließen Sie den Gashebel wieder an.
2) Überprüfen Sie die Gashebelfeder, um 

sicherzustellen, dass sie rich�g sitzt.
3) Ersetzen Sie den Gashebel.

1) Prüfen Sie, ob die Pins des Controller-Steckers 
rich�g angeschlossen sind.

2) Controller austauschen.

1) Schließen Sie das LCD-Display wieder an.
2) Ersetzen Sie das Display oder das Displaykabel.

1) Schließen Sie den Controller erneut an.
2) Ersetzen Sie den Controller oder das Controllerkabel.

Fehler-Codes

6

00

7

8

Controllerfehler

Fehler am 
Kommunika�on-
sempfänger

Kommunika�on-
ssendefehler

9

10

11

Lösung

P11: Einstellen der EABS-Bremskra�stufe, von 1 bis 5. 0 bedeutet aus, 1 bedeutet am schwächsten 
und 5 bedeutet am stärksten. 

P12: Einstellen der san�en und harten Startstärke, von 1 bis 5. 1 bedeutet am san�esten und 5 
bedeutet am härtesten.

P16: ODO Nullstellung: Halten Sie        für 5 Sekunden gedrückt, ODO wird Nullstellung löschen.
P17: Geschwindigkeitsregelung: 0 bedeutet, dass der Geschwindigkeitsmodus ausgeschaltet ist, und 

1 bedeutet, dass der Geschwindigkeitsmodus eingeschaltet ist. (Standard: 0)
P18: Binden und Entbinden der NFC-Karte. Drücken Sie lange die        zum Binden und lange die         

zum Entbinden.
P19: Einstellen der Helligkeit der Hintergrundbeleuchtung. Stufe 1 ist die dunkelste und Stufe 3 die 

hellste. (Standard: Stufe 3)
P22: Bluetooth-Kopplung, 1 bedeutet Kopplung mit einem Mobiltelefon. Drücken Sie lange auf        , 

um den Wert auf 0 zurückzusetzen und die Bluetooth-Kopplung zu en�ernen.
P23: Ändern des Passworts. Geben Sie zunächst das ursprüngliche Passwort ein. Um das Passwort 

einzugeben, drücken Sie        oder        , um die Zahl für die aktuelle Ziffer auszuwählen, und 
drücken Sie        , um zur nächsten Ziffer zu gelangen. Nachdem Sie alle Ziffern eingegeben 
haben, drücken Sie        für 2 Sekunden, bis „S23“ auf dem Display erscheint. Geben Sie dann ein 
neues 4-stelliges Passwort ein und drücken Sie 2 Sekunden lang        , um es zu speichern.

Hinweis: Oben nicht aufgeführte Parameterseiten sind nicht einstellbar.
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C) Schließen Sie das Ladegerät an und 
starten Sie den Ladevorgang.

A) Der Ladeanschluss befindet sich an 
der Vorderseite des Fußteils und ist 
mit einer Abdeckung versehen.

B) Öffnen Sie den Deckel.

D) Ziehen Sie den Stecker des Ladegeräts, 
wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, 
und schließen  Sie den Deckel.

10. Akkuladung

Reinigung
Schalten Sie das Gerät aus, ziehen Sie den Netzstecker und decken Sie den Ladeanschluss ab, bevor 
Sie das Gerät reinigen. Wischen Sie den Hauptrahmen mit einem weichen, trockenen Tuch ab. 

Lagerung
Setzen Sie den E-Scooter nicht über einen längeren Zeitraum direkter Sonneneinstrahlung oder 
Regen aus, und vermeiden Sie es, ihn bei hohen Temperaturen zu lagern. Lagern Sie es nicht in einer 
explosiven oder en�lammbaren Umgebung oder in der Nähe von en�lammbaren Flüssigkeiten.

Lithium-Ionen-Akku
Laden Sie den Akku rechtzei�g auf und vermeiden Sie eine vollständige Entleerung des Akkus. 
Lassen Sie den Lithium-Ionen-Akku niemals über einen längeren Zeitraum entladen. Laden Sie den 
Akku nicht zu lange auf. Beenden Sie den Ladevorgang, wenn er voll ist.

Warnung: Bi�e versuchen Sie, nicht in geschlossenen Raumen zu laden.

11. Wartung
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12. Garan�e

Wir bietet einen einfachen, zuverlässigen und effizienten Service für alle Produkte, die unter unsere 
Garan�e fallen.  In der folgenden Tabelle finden Sie die Garan�ezeiten für verschiedene Produkte 
und Zubehörteile ab dem Kaufdatum.

Unsere Distributoren, Partner, Verkäufer und Wiederverkäufer sollten ihren Kunden direkt 
A�er-Sale-Services anbieten. Wenn Ihr Produkt ein Problem mit der Garan�e hat, wenden Sie sich 
bi�e an den Verkäufer, bei dem Sie das Produkt gekau� haben. Sie sollten alle relevanten Bestellin-
forma�onen angeben, wie z.B. Bestellnummern, Rechnungen, Qui�ungen, etc.

13. Garan�ekarte

Bi�e geben Sie bei der Abgabe des Produkts die folgenden Informa�onen deutlich und vollständig an.

Name

E-Mail

Postanschri�

Telefonnummer 
der Kontaktperson

Name des Produkts

Produktspezifika�onen

Name

Adresse

Inhalt der Garan�e

Controller, Instrument, Motor, Lithium-Ba�erie, Ladegerät, Bremsen

Rahmen, vordere Karosserie, Hinterradnabe, Faltung, K
arosseriehebel, Vorderradgabel, Bremsanlage, Drosselklappenscheibe, etc.

Gewährleistungsfrist

6 Monate

1 Jahr

Benutzer-
informa�onen

Informa�onen 
für Einzelhändler

Informa�onen 
zum Produkt
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1. Ostrzeżenie
Przed każdym ładowaniem należy sprawdzić ładowarkę, kabel i wtyczkę. W przypadku stwierdzenia 
jakichkolwiek uszkodzeń nie należy używać ładowarki. 

Przed jazdą należy sprawdzić ciśnienie w oponach oraz sprawdzić, czy kierownica jest prawidłowo i mocno 
zamontowana, a także czy reflektor jest czysty i niczym nie zakryty.

Przed jazdą upewnij się, że akumulator jest wystarczająco naładowany.Jeśli podczas jazdy poziom 
naładowania akumulatora jest niski, utrzymuj hulajnogę na wolnych i stałych obrotach i jak najszybciej 
naładuj ją.

Podczas hamowania na mokrej nawierzchni droga hamowania jest zwykle dłuższa niż na nawierzchni 
suchej. Dlatego należy hamować wcześniej, aby zapewnić bezpieczniejsze zatrzymanie.

Ponadto należy unikać kałuż, mokrego błota, bagien, wody, śniegu lub lodu. Staraj się nie używać 
e-hulajnogi w deszczowe, burzowe lub śnieżne dni. Jeśli części elektryczne (jednostka sterująca, silnik i 
akumulator) będą wilgotne, mokre lub zamoczone, spowoduje to nieodwracalne uszkodzenie, a nawet 
wybuch akumulatora.

Ten produkt może być używany tylko przez jedną osobę dorosłą jednocześnie. Nie należy przewozić 
dodatkowych pasażerów. Nie jeździj na nim, jeśli źle się czujesz, jesteś pod wpływem alkoholu lub 
narkotyków.

Ten pojazd nie jest zabawką. Podobnie jak inne pojazdy, może on spaść, ulec wypadkowi lub znaleźć się w 
innych niebezpiecznych sytuacjach. Nie udostępniaj hulajnogi osobom, które nie wiedzą, jak jej 
prawidłowo używać. Jeśli pozwolisz komuś jeździć na swojej hulajnodze, Twoim obowiązkiem będzie 
upewnienie się, że wszyscy użytkownicy rozumieją wszystkie ostrzeżenia, przestrogi, instrukcje i środki 
ostrożności oraz że są w stanie bezpiecznie i odpowiedzialnie korzystać z tego produktu, chroniąc siebie i 
innych przed obrażeniami.
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2. Uwaga
Przed pierwszą jazdą ważne jest, abyś dobrze poznał swóją nową e-hulajnogę, tak abyś mógł uzyskać 
najlepsze osiągi, komfort, przyjemność i bezpieczeństwo podczas jazdy. Aby dobrze zrozumieć nową 
hulajnogę i jej prawidłową obsługę, należy najpierw dokładnie przeczytać instrukcje.

Po drugie, ważne jest, aby pierwszą jazdę odbyć w bezpiecznych i kontrolowanych warunkach, np. z dala 
od samochodów, przeszkód i innych rowerzystów.

Po trzecie, hulajnogi to pojazdy wiążące się z pewnym ryzykiem. Przed pierwszą jazdą należy zapoznać się z 
lokalnymi przepisami dotyczącymi poruszania się hulajnogami elektrycznymi po drogach publicznych i 
przestrzegać ich podczas każdej jazdy. Dla własnego bezpieczeństwa nie zapominaj o założeniu odpowied-
niego kasku przed wejściem na hulajnogę. W celu zapewnienia lepszej ochrony zaleca się stosowanie 
ochraniaczy, takich jak ochraniacze na łokcie i kolana.

Po czwarte, hulajnoga elektryczna jest dostarczany bez podstawowego obowiązkowego wyposażenia, 
które może się różnić w zależności od miejsca. Dlatego jeśli użytkownik zamierza korzystać z e-hulajnogi na 
drogach publicznych, musi wyposażyć ją w podstawowe obowiązkowe wyposażenie, zgodnie z odpowied-
nimi przepisami ustawowymi i wykonawczymi.

Ponadto ten produkt jest przeznaczony do użytku osobistego. Nie należy go używać do celów komercy-
jnych lub innych.

Na koniec należy zachować niniejszą instrukcję w bezpiecznym miejscu, aby móc z niej korzystać.

3. Mapa szkicu

Światło Przednie

Trzon

Mechanizm składania

Kierownica

Port Ładujący

Podnóżek

Komora baterii

Podpórka
Numer seryjny

Błotnik Przedni

Przednie
zawieszenie

Hamulec
Przedni

Hak

Składany zatrzask

Światło Tylne

Błotnik Tylny

Tylne zawieszenie

Tylny silnik i 
tylny hamulec 

Światło kierunkowskazu

Wycięcie
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4. Lista argumentów

E-hulajnoga ×1

Narzędzia kombinowane ×1

Karta NFC ×3

Rubber Cap ×8

Ładowarka ×1

Instrukcja Obsługi ×1

Nazwa produktu

Rozmiar

Parametry

Bateria

Ładowarka

Maks. Obciążenie

Ciężar

Złożony Rozmiar

Rozmiar po Rozłożeniu

Prędkość maksymalna

Wytrzymałość przy 
maksymalnej prędkości

Maksymalne nachylenie

Opona

Amortyzacja wstrząsów

Poziom wodoodporności

Hamulec

Urządzenie wyświetlające

Oświetlenie

Capacidad / Voltajepojemność

Tiempo de carga

Entrada

Salida

Maks. Obciążenie

Ciężar ne�o

1240×690×1415 mm 

1240×690×560 mm

20 km/h 

70 km

20°

10"×2.75" Gumowe opony próżniowe

Amortyzator sprężynowy

IPX4

Hamulec hydrauliczny

Prędkość, przebieg, poziom naładowania 
baterii, oświetlenie przednie itp.

LED

48V / 15.6Ah

11h

100-240V

54.6V / 1.5A

130 kg

28.2 kg

5. Lista pakowania
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1. Otwórz podpórkę, aby ją podnieść i rozłóż wspornik.

Rozpakowywanie i montaż

6. Wskazówki dotyczące montażu

3. Zablokuj mechanizm składania. (Należy zapoznać 
się z krokami składania).

2. Popchnij trzpień do przodu, aż będzie 
prosty.

4. Poluzuj śruby. Umieść na nim kierownicę i 
upewnij się, że znajduje się ona na środku 
wspornika.

5. Dokręć śruby, aby zabezpieczyć wyświetlacz i 
kierownicę.

Długie 
śruby

Krótkie
śruby
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Składanie I Rozkładanie

Składanie

1. Przytrzymaj trzpień jedną ręką, a drugą 
obróć pokrętło mechanizmu składania w 
kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek 
zegara.

2.  Przytrzymaj trzpień jedną ręką i pociągnij 
składany zatrzask na zewnątrz drugą ręką.

3. Odłóż łodygę. 4. Zabezpiecz trzpień, umieszczając hak w 
szczelinie i zatrzaskując go na miejscu.
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Rozkładanie

1. Naciśnij hak jedną ręką i podciągnij trzonek drugą ręką.

2. Pociągnij trzpień do góry, aż składany zatrzask sam się zapnie i mocno obróć pokrętło w kierunku zgodnym 
z ruchem wskazówek zegara.

1. Należy nosić sprzęt ochronny, w tym kwalifikowany kask, ochraniacze na kolana, nadgarstki i łokcie.

2. Włącz wyświetlacz i sprawdź stan akumulatora. Przed pierwszą jazdą upewnij się, że hulajnoga jest  w 
pełni naładowana, a opony są odpowiednio napompowane.

3. Postaw jedną stopę na podnóżku, a drugą na podłożu. Następnie popchnij hulajnogę do przodu.

4. Gdy hulajnoga zacznie pracować stabilnie, postaw obie stopy na hulajnodze. Przyspiesz hulajnogę, 
naciskając lekko przepustnicę kciukiem..

5. Zwalniaj powoli, zwalniając przepustnicę kciukiem. W razie potrzeby chwyć dźwignię hamulca w celu 
awaryjnego zatrzymania.

6. Pochyl się lekko do kierunku jazdy i powoli obracaj kierownicą podczas wykonywania skrętu.

7. Wskazówki dla początkujących
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8. Instrukcja obsługi

Klakson

Dźwignia hamulcaDźwignia hamulca

UchwytuUchwytu

Przełącznik świateł 
kierunkowskazów

Wyświetlacz LCD
Przepustnica

Przycisk Plus
/ włącznik światła

Przycisk minus
/ tryb chodzenia

Przycisk zasilania

Znak Świetlny

Tempomat

Poziom Baterii

Przypomnienie o
wyłączeniu hamulca

Kod Prędkości
Poziom prędkości

Wyświetlanie hasła
Obszar wykrywania NFC

Znak Usterki

Tryb chodzenia

Prawy kierunkowskaz
Lewy kierunkowskaz

Odległość

Wskaźnik Poziomu Baterii

81%-100% 61%-80% 41%-60% 21%-40% 0%-20%

Wyświetlacz

Bluetooth
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1. Wł/Wył
Przez NFC: 

Naciśnij        przez 3 sekundy, a na ekranie zostanie wyświetlony komunikat „_ _ _”. Następnie 
umieść kartę NFC nad obszarem wykrywania NFC. Wyświetlacz zostanie odblokowany po wykryciu 
NFC. 

Przez hasła:
Naciśnij        przez 3 sekundy, a na ekranie pojawi się „_ _ _”. Aby wprowadzić hasło, naciśnij         
lub         , aby wybrać numer dla bieżącej cyfry i naciśnij        aby przejść do następnej cyfry. Po 
wprowadzeniu wszystkich cyfr naciśnij        przez 2 sekundy, aby potwierdzić. Po potwierdzeniu 
hasła wyświetlacz zostanie odblokowany. Domyślne hasło to 0000.
Aby wyłączyć wyświetlacz, naciśnij i przytrzymaj        przez 3 sekundy.  

2. Zmiana poziomu prędkości
Naciśnij        lub        , aby przełączać pomiędzy 3 poziomami prędkości.

3. Tempomat
Po włączeniu funkcji tempomatu w pozycji P17 ukrytego menu, jedź hulajnogą ze stałą prędkością 
przez 7 sekund, aby wejść w tryb tempomatu. Naciśnij dźwignię hamulca lub przepustnicę, aby 
zakończyć  rejstryb.

4. Tryb chodzenia
Gdy hulajnoga nie znajduje się w trybie parkowania, naciśnij i przytrzymaj przycisk        , aby 
włączyć tryb chodzenia, a następnie zwolnij przycisk        , aby wyłączyć tryb chodzenia.

5. Tryb parkowania
Najpierw należy włączyć niezerowy tryb rozruchu. Po 30 sekundach postoju hulajnoga automaty-
cznie przejdzie w tryb parkowania. Naciśnięcie przycisku        spowoduje wyjście z trybu parkowania.

6. Włączanie/wyłączanie reflektora
Naciśnij        na 3 sekundy, aby włączyć/wyłączyć reflektor.

7. Włączanie kierunkowskazów
Naciśnij przełącznik kierunkowskazów w lewo, aby włączyć lewy kierunkowskaz i w prawo, aby 
włączyć prawy kierunkowskaz.Naciśnij ponownie przełącznik kierunkowskazów, aby wyłączyć 
kierunkowskaz.

Ukryte menu

Gdy wyświetlacz jest włączony, naciśnij i przytrzymaj przyciski        i        , aby przejść do ukrytego 
menu.
W ukrytym menu naciśnij krótko przycisk        , aby przełączać między różnymi stronami parametrów 
od P01 do P23. Na stronie parametrów naciśnij        lub        , aby zwiększyć lub zmniejszyć wartość. 
Aby wyjść z ukrytego menu, naciśnij i przytrzymaj        i        . Alternatywnie, ukryte menu zostanie 
automatycznie opuszczone po 8 sekundach bezczynności.

P02: Przełączanie między km a milą. 0 oznacza km, a 1 oznacza milę. (Domyślnie: 0)
P03: Ustawienie poziomu napięcia: 52.
P04: Ustawianie czasu uśpienia w zakresie 0-60 minut. 0 oznacza, że nigdy nie śpi. (Domyślnie: 5 

minut)
P07: Numer stali magnetycznej do pomiaru prędkości. Zakres wynosi 0-255. (Domyślnie: 28)
P08: Ustawienie ograniczenia prędkości w zakresie 5-100. 100 oznacza 100% maksymalnej prędkości. 
P09: Przełączanie pomiędzy startem zerowym i niezerowym, 0 oznacza start zerowy, a 1 oznacza 

start niezerowy. (Domyślnie: 1)
P11: Ustawianie poziomu siły hamowania EABS w zakresie od 1 do 5. 0 oznacza wyłączenie, 1 

oznacza najsłabszy, a 5 oznacza najsilniejszy. 
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9. Rozwiązywanie problemów

Gdy na ekranie pojawi się znak nieprawidłowego działania, liczba na środku ekranu to kod błędu. 
Zapoznaj się z poniższymi problemami i rozwiązaniami.

Problemy

Zbyt niskie napię Problemy 
cie akumulatora

Znaleziono lub usunieto 
usterke.

Usterka silnika

Błąd przepustnicy

1) Uruchom ponownie hulajnoge.

1) Całkowicie naładuj akumulator.

1) Ponownie podłącz silnik i sprawdź, czy wtyczka 
jest prawidłowo podłączona.

2) Wymień silnik lub kabel silnika.

1) Podłącz ponownie przepustnicę.
2) Sprawdź sprężynę przepustnicy, aby upewnić 

się, że jest osadzona prawidłowo.
3) Wymień przepustnicę.

1) Sprawdź czy piny wtyczki sterownika są 
prawidłowo podłączone.

2) Wymień sterownik.

1) Podłącz ponownie wyświetlacz LCD.
2) Wymień wyświetlacz lub kabel wyświetlacza.

1) Podłącz ponownie kontroler.
2) Wymień kontroler lub kabel kontrolera.

Error Codes

6

00

7

8

Błąd sterownika

Błąd odbiornika
komunikacji

Błąd wysyłania
komunikacji

9

10

11

Rozwiązania

P12: Ustawienie siły miękkiego i twardego startu w zakresie od 1 do 5. 1 oznacza najłagodniejszy, a 5 
oznacza najtwardszy. 

P16: Ustawienie zerowania ODO: przytrzymaj        przez 5 sekund, ODO wyzeruje się.
P17: Tempomat: 0 oznacza, że tryb tempomatu jest wyłączony, a 1 oznacza, że tryb tempomatu jest 

włączony. (Domyślnie: 0)
P18: Wiązanie i rozpinanie karty NFC. Naciśnij długo        , aby powiązać, i długo naciśnij        , aby 

rozłączyć. 
P19: Regulacja jasności podświetlenia. Poziom 1 jest najciemniejszy, a poziom 3 najjaśniejszy. 

(Domyślny:3)
P22: Połączenie Bluetooth, 1 oznacza połączenie z telefonem komórkowym. Naciśnij i przytrzymaj 

przycisk        , aby wyczyścić do 0 i usunąć połączenie Bluetooth.
P23: Zmiana hasła. Najpierw należy wprowadzić oryginalne hasło. Aby wprowadzić hasło, naciśnij        

lub        , aby wybrać numer dla bieżącej cyfry i naciśnij        , aby przejść do następnej cyfry. Po 
wprowadzeniu wszystkich cyfr naciśnij        przez 2 sekundy, aż na wyświetlaczu pojawi się „S23”. 
Następnie wprowadź nowe 4-cyfrowe hasło i naciśnij        przez 2 sekundy, aby je zapisać.

Uwaga: Strony parametrów niewymienione powyżej nie są regulowane.
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C) Podłącz ładowarkę i rozpocznij 
ładowanie.

A) Port ładowania znajduje się z przodu 
podnóżka i jest osłonięty.

B) Otwórz pokrywę.

D) Odłącz ładowarkę po zakończeniu 
ładowania i zamknij pokrywę.

10. Ładowanie baterii

Czyszczenie
Przed przystąpieniem do czyszczenia skutera należy wyłączyć zasilanie, odłączyć skuter od zasilania i 
zakryć port ładowania. Użyj miękkiej i suchej szmatki, aby wyczyścić komputer mainframe. 

Przechowywanie
Nie wystawiaj e-hulajnogi na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub deszczu przez dłuższy 
czas i unikaj przechowywania jej w wysokiej temperaturze. Nie należy przechowywać go wśrodow-
isku wybuchowym lub łatwopalnym, ani w pobliżu łatwopalnych cieczy. 

Bateria litowo-jonowa
Akumulator należy ładować w odpowiednim czasie i unikać jego całkowitego rozładowania. Nigdy 
nie pozostawiaj rozładowanego akumulatora litowo-jonowego przez dłuższy czas. Nie należy 
ładować akumulatora zbyt długo. Przerwać ładowanie, gdy akumulator się rozładuje.

Ostrzeżenie: Staraj się nie ładować urządzenia w pomieszczeniach.

11. Konserwacja
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12. Gwarancja

My zapewnia łatwy, niezawodny i skuteczny serwis dla wszystkich produktów objętych gwarancją. 
Okresy gwarancji różnych produktów i akcesoriów, licząc od daty zakupu, znajdują się w poniższej 
tabeli.

Nasi dystrybutorzy, partnerzy, sprzedawcy i odsprzedawcy powinni świadczyć usługi posprzedażowe 
bezpośrednio swoim klientom. Jeśli produkt ma problem związany z gwarancją, należy skontaktować 
się ze sprzedawcą, od którego zakupiono produkt. Należy podać wszystkie istotne informacje o 
zamówieniu, takie jak numery zamówień, faktury, paragony itp.

13. Karta gwarancyjna

Prosimy o jasne i kompletne wypełnienie poniższych informacji podczas podawania produktu.

Nazwa

E-mail

Adres do korespondencji

Numer telefonu kontaktowego

Nazwa produktu

Specyfikacja produktu

Nazwa

Adres

Informacje o 
użytkowniku

Informacje 
o produkcie

Informacje 
o produkcie

Treść gwarancji

Kontroler, przyrząd, silnik, bateria litowa, ładowarka, hamulce

Rama, przednie nadwozie, piasta tylnego koła, składanie, dźwignia 
nadwozia, przedni widelec, układ hamulcowy, pokrętło przepustnicy itp.

Okres gwarancji

6 miesięcy

1 rok
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